
NORMAS DE ACCESO CON PERROS
ADMITTANCE RULES WITH DOGS

El cuidador asume la responsabilidad de cumplir estas normas y debe asegurarse de que el 
comportamiento de su mascota sea el correcto durante la visita.

The dog owner takes responsibility for following these rules, and must ensure that its behaviour is 
correct during the visit.

Se deberá disponer de la cartilla 
de vacunación en regla y el 
seguro de responsabilidad civil 
que cubra los posibles daños 
provocados por el animal. 

You must have a valid vaccination card and civil 
liability insurance that covers possible damage 
caused by the animal. 

Se podrá limitar el acceso de 
perros por máxima afluencia 
para garantizar la seguridad de 
los visitantes y de los propios 
animales. Los recorridos pueden 
verse limitados.

Dog access may be limited due to a maximum 
influx in order to guarantee the safety of 
visitors and of the animals themselves. The 
itineraries may be limited.

Cada visitante podrá acceder 
con un solo perro, siendo el 
aforo máximo de 10 animales.

Each visitor will be able to access with only one 
dog, with a maximum capacity of 10 animals.

El animal deberá ir atado 
mediante una correa corta, no 
superior a 120 cm de longitud.

The animal must be tied by a short leash, not 
exceeding 120 cm in length.

No está permitido su acceso al 
interior de los vehículos, ni atar 
su correa a ellos o a elementos 
expositivos.

Por salud pública, queda 
prohibido el suministro de 
alimentos o agua a los animales 
en el interior del museo.

Se deberá impedir que el animal 
deposite sus deyecciones en el 
exterior o interior del Museo. 
Para el caso de incontinencias 
puntuales utilice bolsas para 
excrementos.

Los perros considerados 
potencialmente peligrosos 
según la legislación vigente, 
deberán llevar bozal y su 
portador deberá ser mayor de 
edad. 

The dog owner must prevent it fouling outside 
or inside the Museum. In the case of occasional 
incontinence, you should always have a bag for 
excrement.

Dogs considered potentially dangerous 
according to current legislation must wear a 
muzzle and their owner must be of legal age.

Dogs are not allowed to go inside vehicles, nor 
can you tie their leash to them or to exhibition 
elements.

For public health, it is prohibited to give food 
or water to animals inside the Museum.

Con estas normas, el Museo busca ofrecer una experiencia positiva y segura tanto para los 
visitantes que acudan con su perro como para el resto de personas, fomentando la convivencia y la 
diversidad en un espacio cultural.

With these rules, the Museum seeks to offer a positive and safe experience both for visitors who 
come with their dog and for other people, thereby promoting good relations and diversity in a 
cultural venue.


